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The space in the social-philosophical discourse:
from the social to the virtual

The article analyzes the concept of «spacey» in the social-philosophical
dimension and the modification of social and cultural space of modern society under
influence of convergence of sociality and virtuality.

The purpose of research in this work is the relationship of social and virtual
space in the modern society as specific form of life in the context of social and
philosophical discourse.

In the analysis of this issue, were used the following methods: a systematic,
comparative analysis, historical, socio—cultural. Application of the above stated
methods has allowed constructing theoretical and methodological foundations of the
research, forming the appropriate methodological tools.

Social space as a human living space is a field of its current capacity. This area of

personal existence, which is amenable to purposive change and design in accordance
with set earlier installations and landmarks. Personality continuously interacts with
social space, causing interdependent changes to occur within them.

The virtual space is becoming an indispensable attribute of modern society. It
identifies vectors of social change in different social spheres — economics, politics, culture,
religion, etc., the dynamics of which correlates with the peculiarities of a particular
society, as well as impact on the socialization of the individual and its social activities.

Keywords: social space, virtual space, social life, personality, society.
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IIpocTpancTBO B conuanbHO—(pHI0cO(PCKOM AHCKYpCe:
OT COIHATBHOIO K BUPTYAJbHOMY

Ananuzupyiomcs  nowsimue  «npoCmMpancmeoy» 6 CoyuanbHO—PUIOCOPCcKom
uzmep U 6UOOUS COYUOKYTIMYPHO20 NPOCMPAHCNEA  COBPEMEHHO20
06ujecmea noo 6USHUEM KOHEEP2eHYUU COYUATLHOZO0 U GUPNTYATbHOZO.

Lenvio uccnedosanus 6 OaHHOU pabome AGIACMCS 83AUMOCEA3b COYUATLHOO U
BUPMYANLHO20 NPOCMPAHCMGEA COBPEMEHHO20 00WeCmea KaK Cneyupuieckux gopm
Oblmus 8 KOHMEKCMe COYUANbHO—PUTOCOPCKO20 QUCKYpCa.

Ilpu ananuse dannoti npodnemvl ObLIU UCNOTBIOGANB CEOYIOUUE MEMOObL.
CUCIEMHbIT,  CPABHUMENbHO20 — AHAAU3A,  UCIOPUHECKUL, — COYUOKYILIMYPHBIIL.
TIpumenrenue GblUENePe UCIEHHbIX MEMOA0E NO3EONULO GbICMPOUMb MEOPEMUKO—
Memooonocudeckue — OCHOGAHUA — OAHHO20 — UCCe006aHUs,  CHOpMUPOSaANb
COOMBEMCMBYIOUULE MEMOOONOZULECKULE UHCMPYMEHMAPUil.

Coyuanbhoe RPOCMPAHCMBO  KAK — HCUSHEHHOE NPOCMPAHCMBO — Hel0B8eKd
npedcmaeisiem oot none e20 AKMyaibHbIX 603MONICHOCMEN. DMA chepaiuiHoCmHo2o
Oblmus, KOMopas noOdaemcs y pas MU M U KOHCIMPYUPOBAHUIO
6 COOMEEMCMBUU ¢ NPUHAMBLMU PAHee YCMaHo8Kamu u opuenmupamu. Jluunocme
HenpepbieHO 83AUMOOEICMBYem ¢ COYUATLHBIM NPOCMPAHCIEOM, 8 Pe3Ylbmame 4e2o
6 HUX NPOUCXOOAM B3AUMOOBYCIO6TICHIbIE USMEHEHU.

Bupmyanehoe npocmpancmeo CmMaHOBUMCS  HEOMbEMAeMbIM  ampubymom
cospemennozo obujecmea. OHo onpedensiem 6eKmopbl COYUATLHBIX NPeodpaz06anuil
6 PAZIUYHBIX COYUANbHBIX CHEpax — IKOHOMUKe, NONUMuUKe, Kyibmype, peiusuu u
m.0., OUHAMUKA KOMOPBIX KOPPETupyem ¢ 0COBEHHOCMAMU KOHKPEeMHOo20 0bujecmad,
a MmaKdice GAUAEM Ha COYUANUZAYUIO TUYHOCHIU U €€ COYUANBHYIO OesMeNIbHOCb.

Kniouegsie cnosa: coyuanbHoe npocmpancmeo, 6UpnydaibHoe npoCmpaHcmeo,
coyuanvHoe Gbimue, IUUHOCMb, 0OWECMEO.
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OCOBNUBOCTI MONOANKHOI MOBW B HIMEYYWHI.
COoUIONIHrBICTUYHUIA ACMNEKT

Posensioaemocs, cymuicmo NOHAMMS «HIMEYbKA MONOOINCHA MOAY, KOPOMKA
icmopioepahis.  npobnemu, RpuuUHU  3aPOONCEHHA MA  HOPMYBaHHA, CnOCOOU
cnoeomeopenus. Hazueaiomocs xapaxmepni pucu — 610kpumicmo, KOpomKo4acHicmb,
6IK0BA HEOOHOPIOHICMb, GMOPUHHICIY, 6apiayii — NepCoHIGIKOBaHi y3azanvHenHs,
MOOHT NPUKMEMHUKU, KNiue Ma eKcnpecusu.

Kniwouogi cnosa: ciene, coyionexm, HimeybKuti MONoOICHULL clene, djcepena
hopmyeanna  nimeybko20 MONOOIICHO20 CNEH2Y, PUCU HIMEYLKO2O MON00INCHO0
creney, sapiayii HiMeybKO20 MOIOOINHCHO20 CLEHSY.

MoBa 1103a MeXaMH1 COILIaTEHOT0 KOHTEKCTY HEMHCINMA.
Bona € mpomykToM cycminecTBa, 1i IOCEpEIHHIITBOM
3IIHCHIOETHCSI CIIUIKYBAaHHS TA HAJIATOJDKCHHS MDKIIIOICEKIX
B3a€MOBITHOCHH y CyCHiJbcTBI. BoHa MiHIHMBa i
BIUIMBOM 3MIiH B CyCHUIbCTBI. MOBHa Ta coIiaJbHa
KYJIBTYPH 3HaXOIAThCS B TICHHX B3a€EMOBiJHOCHHAX. B MOBI
BIJ/I3EPKAITIOIOTECS  CYCIIUJIbHI  YMOBH, KOTpi 3 1HIIOTO
OOKy B TOW JXK€ 4Yac BHPAXKAIOTHCS il IMOCEPETHHULITBOM.
ComioniHrBicTHKa — 3apokeHa B 60—X pokax, sIK Migpo3IiT
MOBO3HABCTBA — JOCHDKYE MOBy B 1ii comiadbHOMY
neperuieTeHHi. [InTanHs, 1110 BUBYA€ COLIOMIHIBICTHKA MAIOTh
BIZIMOBIZIHO COLIIOJIOTIYHE COPSIMYBAHHS: UMM BiIPi3HAETHCS
MOBA YOJIOBIKIB Ta KiHOK; UM BIIMBAE COL{iabHE TOXOIKEHHS
IIKOJIAPIB Ha OYJIOBY peUeHb; K BIUIUBAE KpaiHa MTOXOJDKEHHS
Ha MOXJIMBICTG OBOJIOJIHHS HIMEILKOIO MOBOIO, TOIIO.
Ile cBiguuTh TPO TE, IO COIIOJIHIBICTHKA 3aliMaeThCs
OOYHCIIEHHSIMH KUIBKICHUMHU Ta SKICHUMH, B SKUX HIEThCS
PO BIUIMB COL{aJbHO 3YMOBJEHHMX 11032 JIHI'BICTHYHUX
(axkTopiB Ha MOBY Ta 11 BXKUBAHHI.

[MoniTHYHO—eKOHOMIYHI, HAyKOBO—TEXHIYHI Ta IHTErpa-
LiiiHI mporecu B cepeanHi 00’enqHaHOI €BpOIM 3a OCTaHHI
20 poKiB 3yMOBHWIHM CTPIMKHIl PO3BHUTOK JIHTBICTHKH Ta
JIOTHYHUX J10 Hel AUCIUILTIH, @ TAKOXK JTOTIOMOTIIH BHOKPEMHTH
HOBI i acriektd. MoJoi>kHa MOBa, IO CTaja HPEAMETOM
JOCTI/DKCHHST y Wil cTarTi, HE € camMa 1Mo co0i HOBOIO
pobneMaTKor0. J{oCiKeHHAMH LbOTO ITUTAHHS 3aiiMancs
SK BITYM3HSAHI Tak 1 1HO3eMHI (axiBui. MoBO3HaBUHMIT
KOHTEKCT mpobieMatuku Oyno mociimkeHo. [Ipote, aBropom
cTarTi poOHMTHCS 3MOra MOB’S3aTH MOBO3HABUMH AacCHEKT 3
COLIIOJIOTIYHUM Ta HOCHIJUTH MOJOIDKHY HIMEIBKY MOBY
B KOHTEKCTI couionorii. OTxke, 3’SCOBYIOTbCSA NPUYUHH
3apOKSHHsI MOJIOIKHOI MOBH B CYCIINBCTBI, KiIacHpikartis
1l 3a coLiaJibHUMU O3HAKaMM, CEPEeIOBHUIIEM IepeOyBaHHs
PECIIOH/ICHTIB Ta 3aCTOCYBaHHSM HHMH IEBHOTO JIEKCHYHOTO
marepiany. Po3misgaersest nurtaHHS B3aemopii  GeHoMeHy
MOJIOKHOTO CJICHTY 3 iHIIMMH MOBaMH aJMIiHICTPaTHBHO—
MO THYHUX YTBOPEHb.

BigoMo, 1110 MOJIITUYHE Ta COL1aJIbHO—EKOHOMIUHE KUTTS
KpaiH, a TAKOX TEXHIYHUH IPOrpec BIUIMBAE HA 3aPOKECHHS
HOBUX HAayK Ta CIpHs€ IX PO3BUTKY. HeBHHSTKOBOIO €
JIHIBICTHKA, sIKa HIBUAKO pearye Ha 3MiHH. Ta e Oiibmr
PEaKTHBHUM € SIBHIIE MOJIOADKHOI MOBH, a00 MOJIODKHUM
CJICHT, SIKWI 32 BU3HAYCHHSM € — COIIOJICKT JIFOICH y Bili
12-22 pokiB, 10 BUHUK i3 TIPOTHCTABICHHS ce0e HE CTUTbKU
CTapIIOMy ITOKOJIHHIO, CKUTBKH oQimiiHiil cucremi. IcHye
B CEPEIOBHUINI MIChKOI YYHIBCBKOI MOJNOII Ta OKpPEMHUX
3aMKHYTHUX pedepeHTHHX Tpynax [1]. MoxomikHuil cieHr
HE € HOBOYTBOPCHHSM Y MOBI B TOBHOMY ii 00cs31, a € Jumie
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JIEKCHYHUM yOCOOJICHHSIM Ha ()OHETUKO-TpaMaTHIHOMY (OHI
3araJbHOHAI[IOHAJIBHOI MOBH. 3BEpPHYBIINCH 10 HIMEIBKOT
BiKinesil, BIJHAXOAUMO JEsKi PO3ODKHOCTI TOPIBHSHO
3 BITYM3HSHAM TPAKTYBaHHSAM HE JIMIIE Yy BH3HAYCHHI
MononikHOI  MOBH.  CHOCTEpIraeTeCs — CyNepewINBICTH
MIpKyBaHb MIONO JeQiHilmii «MOIOAIKHA MOBa» IOMIXK
HIMEIIBKUX HAyKOBIIB—IIHTBicTiB. Tak, BIiAMOBIZHO 1O
BH3HaueHHs XenbMmyTa [IIOKa, MONOADXKHA MOBa (BOHA X
«MOJIOADKHA KOMYHIKAIlis») O3Ha4a€e Crocid MOBIEHHS,
SIKHH 3aCTOCOBYETHCSI PI3HUMH TpyIaMH MOJIOAI B pi3HL
yacl Ta 3a PI3HUX comiadbHuUX yMOB [2]. [Hmmi migxix
mon0 Bu3HaueHHs nedinimii «Jugensprache — MoromikHa
MoBay Mae XaiHpix JIboddnep, sxuil Ha3UBae MOIOALKHY
MOBY «0coOnuBa InepexingHa MoBa, abo BikOBa MOBa», sKa
BU3HAYAETHCS YaCOBHUM (TOOTO BIKOBUM) OOMEIKECHHSM B JKUTTI
monuad. CporogHi MOJIOADKHA MOBAa B HiMELIBKOMOBHHUX
Ta 3aXiJHOEBPOICHCHKUX KpalHax HE € YUMCh OCOOIHBHUM,
a CKopille BOHA ijie naii sk CKJIajHa Bapiallis CTaHJapTHOT
MoBHU abo BiamoBigHoro ctiito )utts [3]. 3a JIbohdmepom
BOXIMBHM € PO3PI3HATH MDK THIOBO-MOJIOADKHUMH Ta
MOJIOJDKHO—CTIeIN(hIYHIMH MOBHUMH 3pa3kaMu. B cyqacHnx
JOCIIDKEHHSX MOJOADKHOT MOBH PO3INISAAIOTECS 0COOIHNBO
MPUKMETH Ta 3pa3Kd YCHOTO MOBJICHHS, MOBH IOOYyTy Ta
CIIJIKyBaHHSA B Tpynax. IlepeOinblryBaHHS, IHTEHCHUBHICTB,
TyMOp, IpOHis, Tpa, EKCIPECHBHICTh Ta EMOIIIHICTh —
0Ch, IO B MEPUIy YEpry BUJUISE CydyacHy MOJOAIKHY
MOBY Ha IyMKy HIMEIPKHX COLIOMIHTBICTiB. Jlemo cxoxe,
MpoTe iHIIe, BU3HAYECHHS HAJECKHUTh CY4aCHOMY JIHTBICTY
T'enmpmyty I'enne (Helmut Henne). 3rigHo #ioro TpakTyBaHHIO
«MOJIOJI’KHA MOBay — cnenudiyHuid crnocid po3MOBIATH Ta
MUCaTH, MOCEPEIHUITBOM SKOTO MOJIOAb iMCHTU(IKYETHCS
K okpeMa rpymna [4]. Haykosui HiMeuunHu xapakTepusyoTh
MOJIOJIKHHUIT CIICHT SIK KPEaTUBHY, OPHIiHAIbHY, HCBUMYILIEHY
i HeomHopinuy ¢opmy cminkyBanus. T. Hlinman xapakre-
pu3ye CIeHT sK «cneuudiyHuil cmocid chinKyBaHHS
NEeBHOI TIpPYNH, SKUH BHPAXKAEThCS BHCOKUM  pIBHEM
CKCIPECUBHOCTI Ta HEBHUMYIICHOCTI, SIKi JOXOIATH 1HKOJIU
JI0 BYJBrapu3My», «CICHT — Iie¢ (PeHOMEH >KHBOI 1 pyXJHMBOi
MOBH, sKa ii/ie B HOTY 3 4acoM i pearye Ha Oyab—sIKi 3MiHH Y
JKUTTI CYCHIIbCTBaY [S].

CpOrozHi MOJIOIKHA MOBa PO3IISIIAETHCS CyYacCHHMH
MOBO3HABIISIMH SIK KOMIUIEKCHUH MOBHHI peectp. B 1pomy
kxoHTekcTi ['epman EmanH BucyBae 3 OCHOBHI Te3Hu HpO
BIJICyTHICTH ()CHOMEHY MOJIOADKHOI MOBH, SIK OKpPEeMOi
MOBH. BiH BBaxkae, 0 € HEMOXJIMBUM BHOKPEMIIIOBATH
MOJIOZIb TIOMDXK IHIIMX TPyIl CYyCIJIBCTBA Ta HaJaBaTH Ii
CTaTyCy aBTOHOMHOI OmHOpimHOI rpynu. Buenwii 3a3Haudae
OararoBapiaTHBHICTH (PeHOMEHY, KOTPHI BECh Yac HaMXA€ThCS
Ta 3MIHIOETHCS (CLIEHH — MOBA YCHOTO CITUIKYBaHHS, My3HKa,
npodeciifHi cepu; TPy — HIKOJAPi, CTYACHTH, MpaIrorda
monoznp). Haromomryerbess Ha HasBHOCTI  criel(idHAX
MOJIOADKHUX OCOOIMBOCTEH Y MOBI, KOTP1 «Bi1AMEKOBYIOTHCS
BiJl yCHUX, TPAMaTHYHHX, 3BYKOBHX Ta CJIOBOTBOPYMX MOBHUX
CTaH/apTiB Ta CTBOPIOIOTH CBOI BiacHi. OcTaHHii apryMeHt
Ha KOPUCTh TBEpP/KEHHS IPO BiJICYTHICTh «MOJOIDKHOT
MOBH» SIK OKPEMOT OJIMHHIII — HIBUAKOIUTMHHICTh PO3BUTKY Ta
BIICYTHICTb 4iTKOI CTpyKTYpH [6].

MornonixkHy MOBY 32 BIKOBHMH O3HAaKaMH IMOIIISIOTh Ha
3 rpynu: 1 rpyna— pecrionenTH y Bini 10—15 pokis, 2 rpyna —
pecnioHzieHTH y Bini 15-19 pokiB, 3 rpyna — pecrioHIeHTH Yy
Bimi 19-22 poku. BiamoBifHO 10 BiKy BHOKPEMIIIOIOTH MOBY
JiTel cepeaHbOro MKUIBHOTO BiKy, CTAPIIOrO MIKUILHOTO BiKy
Ta CTyAEHTCTBA.
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Po3missHEMO NpPUYMHM TOSBH Ta 3aPOJUKCHHS MOJIO-
nikHoi MoBH. 3rimHo I'epmany Emanny [6] Bci mpuunHH
MiNOPS/AKOBAHI  JIMIIE OAHOMY Oa)KaHHIO MOJOAI —
BHOKPEMHTH cebe y rpyIy Ta BiAMEXyBaTHUCS Bill JOPOCIHX.
[ToMi>k OCHOBHHX aCHEKTiB HayKOBEIlb BUIIJISIE HACTYIIHI:

1. Acniekt nporecty (Der Protestaspekt). Maiixe 3apxin
MPOTECT € PYLIITHO CHIIOK B isX MoJoi. OTke, CTBOPUTH
«CBOIOY» MOBY HIOJICHHS Ta OyTH 3pO3yMIIMM JIMIIE B CBOIX
kosiax. CBOIO MOBY BOHHM BHKOPUCTOBYIOTH SIK IHCTPYMEHT
MPOTECTY Ha apXaiyHy MOBY «IIPEAKiB», SKHX Ha CBOiH MOBI
Ha3MBarOTh Dinos (JUHO3aBpH), IO MIATBEPIKYE CYIKEHHS
MOJIOZIOTO MOKOJIHHS TIPO 3aCTAPIIICTh CBITY JOPOCIHX.

2. Acnekr BigmexyBanHs (Der Abgrenzungsaspekt).
Bararo mimniTkiB HamararThCsi ceO0¢ MOBHO BHOKPEMHTH,
mod «OTpUMAaTH JAOIYCK» [0 CBOTO CBIiTY 1 OyTH Kparie
CIPUHAHATHMH cepeli cBoix». IIporte wi crnpobu 3a CydacHHUX
YMOB Maiike 3aBKIU MpPeTepralTh (iacko, Tak K CydacHi
JIOPOCIT Ay’Ke MIBHIKO pearyioTh Ha 3MiHU Ta IHTETPYIOTh y
MOJIOZIe OTOYCHHS. BinMexyBaHHs MOTpiOHE MOJIO/I B TIEPIIY
Yepry JUisi BTpy4aHHs B CEKCyalbHy cepy, sika 3a BIkoM M 11e
HE MOXIIMBA Ta CIUIKYBAaHHS 3 IIi€l TEMATHUKH Ha 3pO3yMiTii
JIUIIE «MiXK CBOIMI» MOBI.

3. Acnekt ayrenTudikauii (Der Aspekt der Credibility).
BupakeHHst CBO€I OpHTiHANIBHOCTI, HEHNOBTOPHOCTI Ta
IPaBAONOAIOHOCTI — OCh, I1J0 BU3HAYAE B 3araJIbHUX KOHTYpax
inean OinbiocTi Moyomi. Tpena ayTeHTHDIKAIIT TykKe YiTKO
BUJUICHHH B MOBHOMY BimHOmeHHI. OTxe, KOXHa 0c00a
€ HOCIEM CBOTO BJIACHOTO CJICHTY, SIKMW IMiJXOIUThH Ti 3a
CIIOCOOOM JKHTTSI, KOJIOM OTOYEHHS Ta PHCAMU XapaKTepy.

4. InnoBaniiinnii Ta irposuii momeHT (Der Spiel- und
Innovationsaspekt). baxanust cTBOproBaTM 1LIOCH HOBE,
OpHTiHAJIBHE Ta «BJIACHE» — € 3BUYHHUM IOKIHKOM JIIOJICHKOT
npupoau. 30BCIM IO—0COOIMBOMY II€ BTUIIOETBHCS Y MOBI
MOJIOZI, KOTpI MAlOTh 3aBXKIM IIOKJIMK JIO BHTaJyBaHb,
IpH Ta CTBOPEHHS 4YOroch abCypAHOro. 3aBASKH LBOMY
ACIICKTy BHHHKJIM IITYYHO CTBOPCHI JIGKCHYHI OJIMHHIL,
mo HaOymH abCOTIOTHO HOBOTO 3HAYEHHS HE IIOB’S3aHOTO 3
MO€THYBaHUMH clioBaMH. (z. B. Breitbandnudel, Denkzwerg,
Bodenturner, Dusseltier, Fahrlappen, Frischling).

5. AdextuBHo—emouiiinuii acnexkr (Der affektiv —
emotionale Aspekt). Haxommuena arpecist y wmoinomi, fK
BIJOMO, MOBHMHHA 3HAWTH «BHUXiA» 4epe3 (izmuni aii, abo
yepe3 BepOasbHi. AJke, cobaka, 110 raBKae, He BKyCUTb. Tomy
MOJIOJIDKHA MOBa MOJKE CIIYI'yBaTH «IUIIO30M JUISL BUKHIY
emolii» [6] Ta matu TepaneBTnuHul edext. Tomy 3po3ymiio,
4OMy MJUIITKH IyOepTaTHOro BiKy Taki KOHQUIKTHI Ta
HECTpUMaHi — TaM, Ji¢ BOHU HE MOXKYTh BHHAWTH «BUXIID) 31
CTaHOBUIIA, BOHU JIONIOMAralTh co0i «CBOEIO» MOBOIO, sIKa
4acTo 30araucHa JalJIMBUMU CIIOBAMU.

6. KomynikaruBno—exkonomiunmii acnekt (Der kom-
munikativ — 6konomische Aspekt). SIx Bxe 3ranysasnocs,
MOJIOZIKHA MOBa Ma€ IIEBHI MepeBard Iepes JiTepaTypHOI0
CTaH/JAPTHOI0O MOBOIO. Boma OigpInr KOHKpeTHa Ta
«3abapBieHay, yHUKAe a0CTPaKIii Ta OMICYBaHb CTaH[apTHOT
MoBH. 3a [epmanom EmManHOM MoONOIibkKHA MOBa «OUIBII
CGKOHOMIUHA Ta 3pY4YHIIIa; Kpamie TIepenae cy0’eKTHBHI
HOYYTTS Ta HACTpOi, po3ciadise Oyab—sIKy HampyXeHy
aTMocdepy Ta depe3 CBOIO HETPABMIBHICTh CYTTEBO 3MIiHIOE
CHUTYaLI0 Ta HaJa€ iif THydKocTi» [6].

LlikaBUMH € TaKOXX iCTOPUYHI NMEPEAYMOBH BUHHUKHEHHS
MOJONDKHOT MOBH. IcTopmuHO 1eil (eHOMEH € pPIBHUM 3a
BikoM mepimuM yHiBepcureram €Bpomnu (IIpara — 1348 p.,
Bigenr 1365 p., Xaiimensbepr — 1386 p.). Baxauus

36ipHu1K HaykoBux npaub «lines: HayKoBuiA BICHUK»



Tiresn

DINOCODPCHKI HAYKH

Bunyck 103

CTYAEHTCTBA BUJIUINTHCS Ta BHOKPEMUTH ce0e TIOMDK 1HIINX
YJICHIB TPOMa/I¥, IOKa3aTH CBiif piBEeHb OCBITH Ta IPAMOTHOCTI
MPU3BOJATE 10 TOTO, IO 3 SIBISIETHCS TIEBHA MOBA, TOUHIIIE
MOBa y MOBI, III0 3p03yMila JiMme IeBHUM rpymam. Ilepmra
MOJIOZKHA MOBa Majla 0arato eJIeMEHTIB 3 JIaTHHH, SIK
JICKCHYHHMX TaK i rpaMaTuyHuX. MOBa BUKIIAJaHHS Ta HAyKU y
TOi1 Yac TiCHO yBIIIUIA 10 ISKCHKOHY CTYACHTCTBA T4 CTAPLIOTO
mKoJsipcTBa. CydacHa MOJIOIKHA MOBa Ma€e OTbIIe BiKOBUX
o3Hak. HailimMonmoanri mpencTaBHUKH TOMIX PECTIOHIICHTIB
CTBOPIOIOTH «CBOIO» MOBY B IIEpUly 4Yepry 3 MpPHYUHU
«IPUXOBATH» CBOI TAEMHHMLI BiJ OAaThKiB Ta HAOIM3HUTH [0
cebe, a00 HAONM3UTHCA caMOMYy 10 CBOiX oxHomymuiB. Llei
(eHOMEH He € HOBUM, TIPOTE 32 OCTaHHI POKH HOBaTOPCTBOM
€ BIJIKPUTICTh Ta MOXJIMBICTh O3HAHOMHTHCS 3 MOBOIO JiTel
4yepe3 MeliiiHi 3aco0H a TAKOX 31 CrielialbHUX CIOBHHKIB, SIKi
€ TIPOIYKTOM MisUTBHOCTI corioninrsictiB [7]. Mortusarieio
JiTel Ta MOJIOAI CTBOPUTU CBill BIACHUI MOBHHN KOJ € HE
nuie GaXkaHHS «BIATOPOIUTHUCS» Bill OAThbKiB Ta MIKUTBHHUX
BUMTENiB. MOJIOJDKHA MOBa € TaKOX 3acO0OM BHPaKECHHS
HaJIeKHOCTI /IO TEBHOI TPyNH, BHPAKCHHSIM BU3HAHHS
NEBHUX 3HAHb, BIIMEKYBaHHS BiJ IHIINX COLIAIBHUX TPYIl
3 MOAANBIIOI0 MEPCIIEKTUBOIO OTPHMAHHS MEBHUX HpPHUBLICH
Ta KOM(OPTYy ATl HPEACTAaBHUKIB «cBO€l» rpymu. OTxe,
MaeMO HENojoJIaHe OakaHHS «BHOKpeMHUTHCS». 1 1poro
HE CTBOPIOETBHCS IOCh TI'E€HIalbHO HOBE — a 3MIHIOETHCH,
abo 00’eIHY€ThCS 3aralbHOBIIOME B CKOpOYEHiH (opmi, 3
MOXKIIMBUM 3MIHCHMM HArojlocOM Ta EMOLifHMM 3a0apB-
JeHHAM. YacTo MOeTHYOThCS KHETIOEJHYBaH1» IIPUKMETHHKH,
Hanpuknaa: «brutal guty, «ich lieb di abartig» oder auch «das
channi aber nuumme back geh» [7]. IlorarTs Ta 3BOpoTH 3
PI3HUX KyIBTYPHHX JKEPEI, a 9acTo 3 Pi3HUX c(hep NOETHYIOTh
32 TPUHLUIOM CTBOPEHHS KOJAXIB: CIOBO IO CJIOBa, abo
CKJaJ J0 CKJIagy — i OTPUMYEMO J0Ci HeBimome cioBo. Lle
HaifvacTile Bii0yBaeThCs TO/1, KOJIU MOJIO/Ib 3aII03UYYE II0Ch
3 MOBH JIOPOCIIHNX, IPOTE X04e Bifpi3zHsaTucs. CIiijl 3ayBaKUTH,
1[0 CJIOBA MOJIOIDKHOT JISKCHKH SIK IIBUJIKO «HAPOIIKYIOTHCSDY
TaKk 1 IIBUAKO «BMHPAIOTB», K TIIbKH «HOTPAILISIOTEY) Yy
MOBHHH JIEKCHKOH Jopociinx. OTXe MOJIOADKHA JIEKCHKa,
«3aM03UYCHA» JIOPOCIMMH, BTPAauac€ CBOIO aKTYaJIbHICTb,
a IHTepec MOJIOZI NMEepeKIIIOYAEThCsl Ha CTBOPEHHS HOBOTO.
«ComianbHa HEpIiBHICTHY, KA BHHHKAE MDK JOPOCIUMHU Ta
JITBMH B LIbOMY BHII4JIKY, IPHPCUCHA 3aIHUILUTHCS HA3aBXK/I1.
Amxe Moo, SIKi JTy’Ke IIBHAKO ITiIXOILTIOIOTH BCE HOBE Ta
pearyioth Ha BUMOTH 9acy J0 MOOUIBHOCTI, 3aBKaAu OyayTb
HoTnepey CBOiX OaThKiB Ta BUUTEIIB.

Himerpka MOBa pPO3BHBAETHCS i OHOBIFOETHCS BIIIIOBIHO
0 BHMOI Cyd4acHOro cBiTy. MoBa MOJIOAI — 30KpeMa
MOJIONIKHUH CIIEHT — € Ti€I0 PYIIIHHOI CHIION0, IO (hopMye
OCHOBHY 0a3y HiMeIpKoi MoBH. Crienudika Takoi MOBJICHEBOL
dbopMHu TpYyHTyeTbCS IepHmI 3a BCE Ha OCOOIMBOCTAX
MICUXIYHOTO Ta (BI3MYHOTO PO3BUTKY MOJIOI.

Monoai>kHUI CJIEHT Cy4acHOi HIMEIbKOI MOBH SIBIISE
co00I0 OKpeMy IiJCHCTEMY, sKa MOBHICTIO 3aJIeKHUTh Bil
JiTepaTypHOi HOPMAaTUBHOI HIMEIILKOT MOBH ITpOTe HepedyBae
miJl BIUIMBOM  COLIQJIBHO-TIOJIITHYHUX Ta EKOHOMIKO—
TEXHIYHUX 3MiH, II0 3yYMOBJIIOE Ti IUIMHHICTb, HIBUJKY
MIHJIMBICTh Ta BUMYILIeHY MoOimbHICTE. Came 1i dakropH i
BIUTMBAIOTh Ha KJIACH(IKAI[I0 CIOBOTBOPEHHS B Cy4acHil
MOJIOAIKHIN HIMELLKIM MOBI.

3a3HaYMMO OCHOBHI CIIOCOOM CIIOBOTBOPEHHS B CyYacHIi
HiMeNbKid MonomikHiii MoBi: Bedeutungsverschiebungen
bzw. - verdnderungen (= semantische Variation),
Bedeutungserweiterungen (= semantische Addition),
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Bedeutungsverengungen, Bedeutungsumkehrungen
(= semantische Paradoxa), Wortverinderungen (lexikalische
Mutation),  Wortneuschopfungen (=  Neologismen),
Vereinfachungen (= Okonomisierung), Superlativierungen
(= Steigerung von Begriffen, indem man «super», «megay,
«hammer», «extray, «urest» davor setzt), Klangliche
Eindeutschungen (= phonologische Germanisierung),
Verbalisierungen von Substantiven, Kreative Wortspiele,
Fremdsprachliche Anleihen (= Internationalismen) [8].

1. Bedeutungsverschiebungen bzw. — verinderungen
(= semantische Variation — cemantnuna Bapiaiist) — 3miHa
3HayeHHs cioBa. LluM crmocobom BigOyBaeThesi 3amiHa
3HAUCHHS CJIOBA IMOHATTAM, CXOKHM JIMIIE 32 30BHIIIHIMH
osnakamu. Hanpuknan: Melone = Kopf, Eisbeutel = abwertend

fiir gefiihlskalter Mensch, fundamental = super, klasse, prima.

2. Bedeutungserweiterungen (= semantische Addition —
CEeMaHTUYHE 3JIUTTS) — 3JIUTTS HEMOEIHYBAHUX 32 3HAYCHHSIM
cniB. Hampuknan: fett = super, sehr, gut/ schon, voll in
Ordnung, hdmmern = hart arbeiten, Message = konkrete
Aussage, spezielles Anliegen.

3. Bedeutungsverengungen — CeMaHTHYHE 3BY)KCHHS.
Hanpuknan: Looser = Verlierer, Versager, erfolglose Person,

Lotter = Spafvogel, Witzbold, tricky = durchtrieben,
trickreiche Person.

4. Bedeutungsumkehrungen = semantische
Paradoxa) — cemanTnunuii napagokc. «llepeBepHeHHs»
3HaueHHsA. Hampuknan: Massage = heftige Abreibung,
Schidgerei, Korkenknaller = miider Witz, schlappe

Unterhaltung, Trdllerfisch = abwertend fiir Person die viel
redet; bewundernd fiir weibliche Person, die gut singt.

5. Wortverinderungen (lexikalische Mutation) -
nexcuuHi myrauii. Hanpuknan: bliken = schreien, jiahzornig
briillen, Gripsriver = schneller Denker; Person, die geistig
aufSerordentlich flexibel ist.

6. Wortneuschopfungen (= Neologismen) — nekcuuHi
HoBoyTBOpeHHs. Hampukman: alken, picheln, Kolben
zwitschern = sich hemmungslos betrinken, Fossilscheibe =
Oldie, alte Schallplatte, Heizkeks = Person, die auf Partys die
Stimmung anheizt, Sumpfziege = hdssliche Person weiblichen
Geschlechts.

7. Vereinfachungen (= Okonomisierung) — ciiporenss
CIIiB, CKOPOYCHHSI, 00’ €JHAHHSI JICKLIBbKOX B OfiHe. Hampukiaz:
aso = ach so, schlafn = schlafen, Poli = abwertend fiir Polizei,
Proggi = Programm (= Anleihe aus dem Internet).

8. Superlativierungen (= Steigerung von Begriffen,
indem man «super», «mega», «hammer», «extray,
«uresty davor setzt) — MiOBHIIECHHS CTYNEHIO 3HAYCHHS
JIEKCUYHOI OIMHMLII 32 JOTIOMOTOIO CITiB: CYIep, Mera, eKcTpa
tomo. Hanpuknan: Superbirne = Person mit hoher/ wenig
Denkintelligenz, Das war ein mega spitzen klasse Konzert.

9. Klangliche Eindeutschungen (= phonologische
Germanisierung) — 3Byuna (¢onosoriuna) repmasxizaiis,
acuminsuis. Hanpuknan: abcoolen = das Gemiit beruhigen,
hindeln = etwas gut handhaben, ,rasch erledigen, sicher
beherrschen, Workmén = hart arbeitende mdannliche Person.

10. Verbalisierungen von Substantiven — BepOaiizaist
IMEHHUKIB (YTBOpEHHs JieciiB Bix iMeHHMKIB). Hampukian:
millen = quatschen, dummes Zeug daherreden, zoffen =
streiten, sich ausgiebig zanken.

11. Kreative Wortspiele — kpearuBna rpa cais. Bitsre
cioBorBopenHsl. Hampuknan: labundig = lebendig, quirlig,
lebenslustig, hoppeldihopp = flink, schnell, geschwind, flott,
doppeldidoch = Verstirkung von «dochy, «jay.
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12. Fremdsprachliche Anleihen (= Internationalismen) —
iHo3eMmHI 3ano3wdeHHs. Hampukman: Supporter = Eltern,
Mattsche = «Blackouty, kurzzeitige Schwiichephase, plétzlicher
Aussetzer, beachen = am Strand liegen, baden gehen [9)].

TloHATTSI «MONOADKHA MOBa — CJIEHI» 1 JOTemep €
BIIKPUTUM THTAaHHAM. Y BITYM3HSHIHM JIIHTBICTHYHIN MIKOM
naykoBmi [. Ilactyx, C. CoxomoBceka, M. ®PaxypmiHoBa
CTBEPIUKYIOTH, IO MOJOADKHAN CIEHI — 1€ OKpeMHH
COLIIOJIEKT HIMEUBKOI MOBH, «CYOKYIBTYpHI» IMITyJIbCH
COLIIAJIFHOTO XUTTS cycmineeTsa [10; 11].

BpaxoByioun BuIe3asHauYCHE, HiMeybKutl MONOOIHCHULL
CleHe  MOXKHA ~ OXapaKTepu3yBaTH  SIK  COLIOJEKT,
PO3MOBCIOMKEHNI B TMEBHIN CoLialbHId Tpymi BiAMOBIAHO
g0 reorpadidHOro  Ta  aAMIiHICTPATUBHO—IIOJITHYHOIO
posrauryBaHHs. Lle — heHOMeH TUHAMIYHOT, XKHUBOT 1 pyXJIMBOL
MOBH, III0 BiJIIOBiJJa€ BUMOr'aM 4acy i pearye Ha CyCIIiJIbHi
3MiHH, TI€BHHH PI3HOBHJ MOBJCHHS, SIKMM KOPHCTYEThCS
MOJIOZIE TTOKOJTiHHS TIEPEBAYKHO B YCHOMY CITUIKYBaHHI.

BuBueHHS crieHTy HIMEIBKOT MOJIO/II ChOTOJICHHS BUHIILIIO
3a MeXI CyTO JIHTBICTUYHOI mnpoOGiemaTHku. BoHo TicHO
«BIUIETEHE B KaHBY» COIIOJIOTIYHMX Ta IICUXOJOTIYHUX
BUCHb INIPO MOBY. O3HallOMJIEHHS 3 MOJOIDKHOIO MOBOIO
JIONIOMArae Ta CIpPHUSE KPalmloMy PO3YMIHHIO MEHTAIBHOCTI
MOJIO/IMX JIFOZICH Ta 1X moTpe®. BUBUCHHS MOJIOII)KHOT MOBH B
COIIIOJIOTIYHOMY KOHTEKCTI TIPHU3BEJIe 10 KPAIIOTO PO3yMiHHS
MOBHOT'O CEpEJIOBHINA Ta LIBUJIIC PO3BHHE KOMYHIKATUBHY
KOMIeTeHIir0. He3HaHHs K, HaBNaKH, BEAE 10 PI3ZHOTO POy
Kypi031B 1 MOBHHX IIOMUJIOK, KOMYHIKaTHBHHX «3001BY.
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German youth slang. Sociolinguistics aspect

The article deals with the essence of «German youth slangy, the source of
its formation — creativity, jargon and borrowing characteristics — openness, short
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duration, age heterogeneity, secondaryty; variation — a personalized generalities,

fashionable adjectives, clichés and expressives.
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Oco0eHHOCTH MOJIOJIE:KHOTO si3bika B 'epmaHum.
ConmMoNMHIrBUCTHYECKUN aCTIeKT

Paccvampugaemcest  cywHOCb  NOHAMUA  «HEMEYKUI MOTOOENCHDIU  ClIeH2,
Kopomkas. ucmopuozpagus npooiemMvl, NPULUHLL 3aPOACOCHUS U POPMUPOBAHU,
cnocobbl croeoobpasosanus. Hazvieaiomes xapakmephvle 4epmbl — OMKPbIMOCb,
KpamKoepemMennocnb, 603pacmuds HeOOHOPOOHOCIb, GMOPUYHOCHb, 6APUAYULL —
nepconugpuyup 0606uy . MOOHble — npunazamenvhvle,  Kiuuie U
eKcnpeccugbl.

Knrouegvie cnoga: ciene, coyuoiekm, HemeyKkuti MOLOOENCHbIL ClleH2, Yepmbl
HeMeyKo20 MON0OEINICHO20 CleHa, 6apUayll HEMEYKo20 MOIOOENCHO20 Cilenad.
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MAPEMIi SIK 3ACIB BIOBPAXXEHHA MEHTANITETY
HIMELIbKOIO HAPOAY

Tlonsamms  «menmanimemy, sKe € HOBOBBEOCHHAM CYYACHOI —HAYKOGOI
napaduemu, npome 6ce 00601i 00620 YMPUMYE Y6A2y 3AXIOHUX YHUEHUX, He MAE
00HO3HAYHOO GU3HAYEHHS! MA XAPAKMEPUYEMbCsi posnauguacmicmio. Icnye gysvke
PO3VMIHHA MEHManimenty K CMiliko2o ckadoy po3ymy, K NOHAMNA, Oysce OnuU3bKoeo
do nimeyvkoeo Weltanschauung — ceimobauenns. Kodicen napoo mac cgiti cknao
MUCTIeHHS], AKULL | BUBHAYAE KAPMUHY CEIMY.

Knrouosi cnosa: napemii, menmanimem, Haykosa napaouzma.

[TutaHHs BU3HAYCHHS I XapaKTEPHCTHKU HAIiOHAIBHOT
MEHTaJIbHOCTI AUCKYTyBanock y mnpaiix I. buuxo, A. Buuko,
B. BacunbeBa, JI. I'amanb, S. I'apacuma, B. Jlopomesuu.
CHiTbHIM MOMEHTOM MODIS/IIB  BITYM3HSAHUX YYCHUX €
AKIEHTYBAaHHS 3B’SI3KYy LBOTO MOHATTS 3 MOHATTAM JyIIi
Hapoxy Ta ii CKIaZOBHMHU: NCHXIYHUMH XapaKTEePHUCTHKAMH,
BOJICIO, PO3YMOM.

Y By3bKOMY pPO3YMiHHI 3MICTy MEHTANITET MOXKHA
PO3MISAIATH SIK CYKYTTHICTD JYMOK 1 YSIBII€Hb, SIKi € BITAaCTHBAMH
Till 9M iHOIH TPyTH, (GAKTHYHO OTOTOXKHIOIOUM J[BA TTOHSATTS
«MEHTAJITETY» Ta «KAPTHHHU CBITY».

BuUKOpHCTOBYIOUM TEPEBAXKHO TEPMiH «MEHTAIBHICTHY,
B. B. KonecoB Bu3Hayae HOro K cBiTOOAYEHHS Y KaTETOpisx
pimHOi MOBH, sIKe TOEIHYE IHTENEKTyalbHi, AYyXOBHI 1
BOJIbOBI SIKOCTI HAIIOHAJIILHOTO XapakTepy y HOro THIIOBHUX
BUsiBaX. Y LIMPOKOMY pO3yMiHHI MEHTAJITET BH3HAYAIOTh
SK CyKYITHICTh CIOCOOIB NOBEIHKH, CIPUHHATTS 1 peakiiii.
TakuM YHHOM, 10 3MICTY MOHATTS KMEHTATITET) 3aJ1y4at0ThCS,
MOPYY 31 CKJIAJIOM PO3yMy, MAaHEPOIO OAYEeHHSI CBITY, 3aralbHIM
CII0COOOM OCSTaHHS CBITY, i pe3yJbTaTH LBOTO OCSITHEHHS —
o0pasH 1 ysiBIIeHH:I, TOOTO 3MiCTOBHA, pe3ybTaTHBHA CTOPOHA
CIPUHHATTSA CBITY, @ TaKOXX OXOIUTIOETHCS 1 ITOBEIIHKOBA
CTOPOHA JIIOJICHKOT TisIIBHOCTI: OKPIM MEHTAJIBHHX IIPOIECiB
Ta 1X 3MICTY, y TIOHATTS KMEHTATITETY» BKIIIOYAIOTHCS BUMHKHL.

VY3aranpHIOKOYI BCi PI3HOMAHITHI MOIVISIIA HA TTOHSTTS
«verTamitery», I. T. JlyboB BHBOAMTH Yy3arajibHEHE
BU3HAUCHHS, 3TiAHO 3 SKHUM MEHTAJITET — IIe «IHTerpaibHa
XapaKTePUCTUKA JIIOJCH, SIKi JKUBYTh Y KOHKPETHIH KylbTypi,
sKa JIO3BOJSA€ 3MAllfOBAaTH CBOEPIAHICT OadeHHA IMMH
JIOAPMH HaBKOJWIIHBOTO CBITY Ta MOSCHUTH CcHenugiky
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